ПРОЄКТ ДОГОВОРУ
м. Суми

      



            
                                   2024 року

Комунальне некомерційне підприємство «Клінічна стоматологічна поліклініка» Сумської міської ради в особі директора  Шуваєва Максима Вікторовича, який діє на підставі Статуту (далі – Замовник),  з однієї сторони, і ______________________________________ (найменування контрагента, з яким укладається Договір) в особі ____________ (посада, ПІБ уповноваженої особи на підписання Договору), який(а) діє на підставі ____________ (далі – Постачальник), з другої сторони, далі разом – Сторони, керуючись вимогами Цивільного кодексу України, Господарського кодексу України, принципами, визначеними ст.5 Закону України «Про публічні закупівлі», Порядком формування та використання електронного каталогу, затвердженого Постановою Кабінету Міністрів України (далі – ПКМУ) від 14.09.2020 р. №822, з урахуванням Особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування (далі – Особливості), затверджених ПКМУ від 12.10.2022 р. № 1178, уклали цей договір про закупівлю товарів (далі – Договір) про наступне:

1. Предмет Договору 
1.1. Постачальник зобов'язується передати Замовнику на умовах цього Договору Одяг для медичного персоналу - ДК 021:2015 33190000-8 Медичне обладнання та вироби медичного призначення різні, далі по тексту – Товар, відповідно до видаткових накладних та специфікації (Додаток №1), що є невід’ємною частиною цього Договору. 
1.2. Замовник зобов'язується прийняти та сплатити за Товар на умовах цього Договору.  

1.3. Обсяг закупівлі Товару, що є предметом цього Договору, може бути змінений Замовником у залежності від реального фінансування видатків та реальних потреб в односторонньому порядку.
2. Ціна Договору 

      2.1. Загальна сума Договору складає ___________ грн. (_________________ _________________________________) ціна пропозиції (ціна пропозиції прописом), у т.ч. ПДВ /без ПДВ цифрами (прописом).
      2.2. Ціна на Товар вказана з урахуванням всіх витрат та податків, що повинні бути сплачені згідно з вимогами Законодавства України.

       2.3. Ціна цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін.
3.Умови і термін постачання

 3.1. Постачальник зобов'язується передавати Замовникові Товар. Поставка здійснюється впродовж  1 - 5  робочих  днів  з моменту отримання заявки в асортименті, кількості та за цінами, які зазначені у специфікації до цього Договору, що є його невід’ємною частиною.  

 3.2. У випадку поставки неякісного Товару, Постачальник зобов’язується не пізніше 5 робочих днів з дати оформлення акту про факт поставки неякісного Товару за власний рахунок замінити Товар, що не відповідає необхідним якісним показникам.  

 3.3. У випадку недопоставки Товару Постачальник зобов’язується не пізніше 3 днів з дати належного підтвердження факту недопоставки за власний рахунок здійснити допоставку Товару.  

 3.4. Товар вважається переданим Замовнику за даним Договором з моменту підписання Замовником, накладної (акта приймання-передачі), відповідно до умов якості, зазначеним у сертифікаті якості підприємства виробника, відповідно до кількості, зазначеної в накладних.
3.5. Поставка товару здійснюється за рахунок та силами Постачальника за адресою: 40007, вул.Паркова,2/1, м. Суми, Сумська область, Україна. Прийом товару здійснюється в робочі дні з 9:00 до 15:00 годин. Доставка та (розвантаження) здійснюється транспортом Постачальника за рахунок Постачальника з заносом на склад до місць використання товару. Термін поставки до 30.09.2024 року.

4.Порядок здійснення оплати 

4.1. Оплата за Товар здійснюється Замовником у національній валюті України шляхом безготівкового банківського переказу грошей на розрахунковий рахунок Постачальника протягом 10 банківських днів з моменту одержання товару за цінами згідно видаткових накладних та рахунку при наявності коштів на рахунку Замовника.
5.Відповідальність Сторін 
5.1 У випадках не передбачених цим Договором, винна Сторона несе відповідальність перед іншою Стороною відповідно до  вимог чинного законодавства України.  

      5.2 У разі поставки Товару, що не відповідає стандартам якості, Постачальник сплачує Замовникові штраф у розмірі 20% вартості продукції неналежної якості, згідно зі ст.231 Господарського кодексу України.  

      5.3 У разі порушення строків виконаних договірних зобов’язань згідно пункту 3.1. цього Договору Постачальник сплачує Замовникові пеню за кожен день прострочення у розмірі   0,1 відсотка від вартості непоставленого (недопоставленого) Товару, а за прострочення понад тридцять днів додатково стягується штраф у розмірі семи відсотків вказаної вартості.

      5.4.Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторону, що їх сплатила від виконання зобов’язань згідно Договору.

      5.5. У разі порушення строків виконаних грошових зобов’язань згідно пункту 4.2 цього договору Замовник за просторочку у виконанні зобов’язань по оплаті сплачує на користь Постачальника пеню, з розрахунку подвійної облікової ставки НБУ, що діє у період, за який сплачується пеня, виходячи з вартості своєчасно не сплачених послуг, за кожен день прострочки.

6.Перехід ризиків  

6.1. Всі ризики загибелі або пошкодження Товару переходять від Постачальника до Замовника з моменту підписання накладної на Товар (акту приймання-передачі Товару).  

6.2. Замовник зобов’язані зберігати Товар у відповідності до вимог зберігання до Товару даного виду.  

7.Упаковка і маркування та якість  

7.1. Товар має бути в упаковці виробника, яка повинна забезпечувати зберігання Товару відповідно його властивостей, запобігати його пошкодженню, втраті або псуванню під час транспортування.  Маркування Товару повинне відповідати вимогам державних стандартів, а також вимогам чинного законодавства України про захист прав споживачів.  При невідповідності упаковки або маркування зазначеним вимогам, приймаюча Сторона вправі відмовитись від отримання Товару.  

7.2. Разом з Товаром повинні бути надані копії свідоцтва про державну реєстрацію, регламенти (інструкції або методичні вказівки до застосування), сертифікати якості тощо.  

7.3. Термін придатності Товару на момент поставки має складати не менш як 75% від встановлених інструкцією термінів зберігання для кожної окремої позиції.  

7.4. Постачальник за умови правильного зберігання і транспортування Товару гарантує якість Товару, що поставляється.  

7.5. Ухвалення поставленого Постачальником Товару по кількості і якості Замовник здійснює при передачі Товару.  

7.6. У разі поставки Товару більш низької якості, ніж встановлено стандартом, технічними умовами чи цим Договором, такий Товар Замовником не приймається та не оплачується.

8.Обставини непереборної сили  

8.1. Сторони звільняються від відповідальності за повне або часткове невиконання або невчасного виконання зобов'язань за даним Договором, якщо воно з'явилося наслідком обставин непереборної сили, а саме: пожежі, повені, землетрусу або іншого стихійного лиха, військових дій, а також інші, не залежних від відповідної сторони обставин, за умови, що Сторона, що посилається на форс, – мажор, доклала всі зусилля, щоб уникнути вказаних обставин або ослабити їх дію, і робитиме все можливе, щоб виконати положення цього договору якомога більш повно.  

8.2. Про настання обставин непереборної сили повинно бути повідомлено рекомендованим листом з підтвердженням про отримання протилежною Стороною в 3-х денний термін з моменту їх виникнення.  Про закінчення даної обставини повинно бути повідомлено таким же способом і в ті ж терміни.  

8.3. Як належний доказ наявності вказаних вище обставин Сторона, що заявляє про них, зобов'язана надати підтвердження Торгово-Промислової Палати України. 

8.4. Термін виконання положень цього Договору пропорційно відсовується на час дії обставин непереборної сили, що перешкоджали виконанню Договору.

8.5. Якщо дані обставини діють більше 2 (два) місяців, Сторона, що отримала повідомлення  про них, має право на власний вибір або продовжити виконання цього Договору, або розірвати його, повідомивши про це Сторону, що заявила про настання обставин непереборної сили. 

9.Вирішення спорів

      9.1 У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій.  

      9.2 У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку.
10.Строк дії договору

       10.1. Цей Договір набирає чинності з моменту його підписання та діє                                         до " 31"  грудня  2024 року, але у всякому разі до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань.

       10.2.Цей Договір складений українською мовою у двох примірниках (по одному для кожної зі Сторін), кожен з примірників цього Договору має однакову юридичну силу.  

11.  Інші умови

       11.1 Всі зміни та доповнення до цього Договору дійсні лише в тому випадку, якщо вони виконані в письмовій формі та підписані Сторонами. 

       11.2 Всі додатки до цього Договору є його невід’ємними частинами.  

       11.3 Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:

       11.4. Замовник, залишає за собою право в односторонньому порядку коригувати кількість Товару в залежності від потреб Замовника та обсягів фінансування на закупівлю.

       11.5 Одностороннє розірвання Договору не допускається.  

       11.6. Жодна зі Сторін не має права передавати свої права та зобов’язання по цьому Договору третій Стороні без письмової згоди іншої Сторони.  
        11.7. Сторони погодилися, що персональні дані фізичних осіб, що стали відомими Сторонам в процесі виконання цього Договору, будуть використовуватися виключно з дотриманням вимог Закону  України «Про захист персональних даних».
        11.8. Постачальник надає згоду на передачу та обробку своїх персональних даних, а Покупець зобов’язується обробляти дані з дотриманням вимог законодавства України.

12. Адреси,  банківські реквізити та підписи Сторін

       12.1 У випадку зміни будь-яких реквізитів, вказаних у статті 12 цього Договору, Сторони зобов’язуються в 3-и денний термін з моменту настання таких змін повідомити одна одну. 
	 Замовник:

Комунальне некомерційне підприємство “Клінічна стоматологічна поліклініка” Сумської міської ради
40007, м.Суми,  вул. Паркова, 2/1

UA113375460000026009055034635
Сумська філія АТ КБ «ПРИВАТБАНК»
МФО 337546 код 03395111

Загальна система оподаткування 

Інд.под.номер 033951118192

Свідоцтво 25700016
тел./факс: 66-36-36
Директор
________________________ М.В.Шуваєв 
МП
	Постачальник:




Додаток 1

Специфікація

                                                        до договору №    від 
	№ п/п
	Предмет закупівлі
	Од.вим
	К-ть од.
	Ціна без ПДВ, грн.
	Сума без ПДВ, грн.

	1
	
	
	
	
	

	
	Всього:
	

	
	в т.ч. ПДВ  :
	

	Замовник:

Комунальне некомерційне підприємство “Клінічна стоматологічна поліклініка”

Сумської міської ради

Директор
______________________М.В.Шуваєв
МП
	Постачальник:

 


